
MIL SPEC GUN CLEANING PATCHES - BROWNELLS MIL-SPEC
COTTON PATCHES, 1.25" SQUARE, .22 CAL, 1,000 PACK

From The Same Supplier Uncle Sam Uses

100% cotton, single-nap, unbleached flannel patches made to get guns clean
efficiently. The coarse, open weave side grabs and holds bore fouling and
doubles as a "scrubber" for tough surface dirt. Soft, napped side holds and
distributes solvents and oils.

Attributes

Name: BROWNELLS MIL-SPEC COTTON PATCHES, 1.25" SQUARE, .22 CAL, 1,000 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 546100223
Mfr. No.: 1005009124248
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Qty: 1000
Size: 1 1/4
Style: Rifle
Quantity: 1,000
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 050806002203

Item details

Made in USA
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MIL SPEC GUN CLEANING PATCHES
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du die MIL SPEC Gun Cleaning Patches gewählt hast. Diese Patches sind dafür konzipiert, dir zu
helfen, deine Waffen effektiv und sicher zu reinigen. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen
und Anweisungen zur Verwendung, um sicherzustellen, dass deine Erfahrung sicher und effektiv ist.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte die Patches immer außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Patches nicht für andere Zwecke als die Waffenreinigung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von brennbaren Materialien ist, wenn du mit
Lösungsmitteln oder Ölen arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Wenn es zu einem Kontakt kommt, gründlich mit Wasser
abspülen und bei anhaltender Reizung medizinischen Rat einholen.
Lagere die Patches an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen.
Entsorge gebrauchte Patches ordnungsgemäß und befolge lokale Vorschriften für gefährliche Abfälle,
wenn sie mit Lösungsmitteln oder Ölen kontaminiert wurden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Reinigung
beginnst.
Verwende die grobe, offene WebartSeite des Patches, um hartnäckigen Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Nutze die weiche, angeraute Seite, um Lösungsmittel und Öle aufzutragen.
Überschreite nicht die empfohlene Anzahl an Patches für die Reinigung, um ein Verstopfen des Laufs zu
vermeiden.
Verwende die Patches nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweisen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für alle ReinigungsLösungsmittel oder Öle, die in Verbindung mit
den Patches verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in einer sicheren Position ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der Patches, Reinigungsstange,
Lösungsmittel und Öl.

Verwendung der Patches:2.

Nimm einen Patch aus der Tüte.
Verwende für die erste Reinigung die grobe Seite, um den Lauf zu schrubben. Führe die
Reinigungsstange in den Lauf ein und befestige den Patch sicher.
Schiebe den Patch vom Patronenlager zur Mündung durch den Lauf.
Um Lösungsmittel oder Öle aufzutragen, benutze die weiche Seite des Patches. Trage eine kleine
Menge Lösungsmittel oder Öl auf den Patch auf und verteile es gleichmäßig.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und verwende frische Patches für optimale Ergebnisse.



Nach der Reinigung:3.

Stelle sicher, dass alle Patches ordnungsgemäß entsorgt werden.
Wische die Waffe mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, um überschüssiges Lösungsmittel oder
Öl zu entfernen.
Lagere die Waffe an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Patches gemäß den lokalen Vorschriften. Wenn die Patches mit gefährlichen
Materialien kontaminiert sind, befolge die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Entsorge Patches nicht im regulären Hausmüll, wenn sie Lösungsmittel oder Öle enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung der MIL SPEC Gun Cleaning Patches wende dich bitte an
den Hersteller oder deinen Verkaufsort. Bitte halte dich immer an die aktuellsten Sicherheitsrichtlinien und
Empfehlungen.

Danke, dass du die MIL SPEC Gun Cleaning Patches gewählt hast. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Bitte befolge diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Reinigungserfahrung
zu gewährleisten.



MIL SPEC GUN CLEANING PATCHES SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MIL SPEC Gun Cleaning Patches. These patches are designed to help you clean your
firearms effectively and safely. This guide provides important safety information and usage instructions to
ensure your experience is safe and effective.

General Safety Guidelines
Always keep the patches out of reach of children and pets.
Do not use the patches for any purpose other than gun cleaning.
Ensure that your work area is clean and free of any flammable materials when using solvents or oils.
Avoid contact with skin and eyes. If contact occurs, rinse thoroughly with water and seek medical advice
if irritation persists.
Store the patches in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Dispose of used patches properly, following local regulations for hazardous waste if they have been
contaminated with solvents or oils.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Use the coarse, open weave side of the patch for scrubbing tough dirt and fouling.
Use the soft, napped side to apply solvents and oils.
Do not exceed the recommended number of patches for cleaning to avoid clogging the bore.
Do not use the patches if they show signs of damage or wear.
Follow the manufacturer's instructions for any cleaning solvents or oils used in conjunction with the
patches.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the patches, cleaning rod, solvent, and oil.

Using the Patches:2.

Take one patch from the bag.
For initial cleaning, use the coarse side to scrub the bore. Insert the cleaning rod into the bore and
attach the patch securely.
Push the patch through the bore from the chamber to the muzzle.
For applying solvents or oils, use the soft side of the patch. Apply a small amount of solvent or oil
to the patch and distribute it evenly.
Repeat the process as necessary, using fresh patches for optimal results.

PostCleaning:3.

After cleaning, ensure all patches are disposed of properly.
Wipe down the firearm with a clean, dry cloth to remove any excess solvent or oil.
Store the firearm in a safe and secure location.



Disposal Instructions
Dispose of used patches in accordance with local regulations. If the patches have been contaminated
with hazardous materials, follow your local hazardous waste disposal guidelines.
Do not dispose of patches in regular household waste if they contain solvents or oils.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or use of the MIL SPEC Gun Cleaning Patches, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase. Always refer to the most recent safety guidelines and
recommendations.

Thank you for choosing the MIL SPEC Gun Cleaning Patches. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Please follow these guidelines to ensure a safe and effective cleaning experience.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA PARCHE DE
LIMPIEZA DE ARMAS MIL SPEC
Introducción
Gracias por elegir los Parche de Limpieza de Armas MIL SPEC. Estos parches están diseñados para ayudarte a
limpiar tus armas de fuego de manera efectiva y segura. Esta guía proporciona información importante sobre la
seguridad y las instrucciones de uso para asegurar que tu experiencia sea segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre mantén los parches fuera del alcance de niños y mascotas.
No utilices los parches para ningún propósito que no sea la limpieza de armas.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de materiales inflamables al usar disolventes o
aceites.
Evita el contacto con la piel y los ojos. Si ocurre contacto, enjuaga bien con agua y busca asesoramiento
médico si la irritación persiste.
Almacena los parches en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y fuentes de calor.
Desecha los parches usados adecuadamente, siguiendo las regulaciones locales para residuos peligrosos
si han sido contaminados con disolventes o aceites.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
limpiar.
Utiliza el lado áspero y de tejido abierto del parche para frotar la suciedad y el fouling difíciles.
Usa el lado suave y afelpado para aplicar disolventes y aceites.
No excedas el número recomendado de parches para la limpieza para evitar obstruir el cañón.
No utilices los parches si muestran signos de daño o desgaste.
Sigue las instrucciones del fabricante para cualquier disolvente o aceite de limpieza que utilices junto con
los parches.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una posición segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluidos los parches, varilla de limpieza,
disolvente y aceite.

Uso de los Parches:2.

Toma un parche de la bolsa.
Para la limpieza inicial, utiliza el lado áspero para frotar el cañón. Inserta la varilla de limpieza en el
cañón y sujeta el parche de manera segura.
Empuja el parche a través del cañón desde la cámara hasta el boca de fuego.
Para aplicar disolventes o aceites, utiliza el lado suave del parche. Aplica una pequeña cantidad de
disolvente o aceite al parche y distribúyelo uniformemente.
Repite el proceso según sea necesario, utilizando parches frescos para obtener resultados
óptimos.

PostLimpieza:3.



Después de limpiar, asegúrate de desechar todos los parches adecuadamente.
Limpia el arma de fuego con un paño limpio y seco para eliminar cualquier exceso de disolvente o
aceite.
Almacena el arma de fuego en un lugar seguro y protegido.

Instrucciones de Desecho
Desecha los parches usados de acuerdo con las regulaciones locales. Si los parches han sido
contaminados con materiales peligrosos, sigue las pautas locales de eliminación de residuos peligrosos.
No deseches los parches en la basura doméstica regular si contienen disolventes o aceites.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de los Parche de Limpieza de Armas MIL SPEC, por favor
contacta al fabricante o a tu punto de compra. Siempre consulta las pautas y recomendaciones de seguridad
más recientes.

Gracias por elegir los Parche de Limpieza de Armas MIL SPEC. Tu seguridad y satisfacción son nuestras
principales prioridades. Por favor, sigue estas pautas para asegurar una experiencia de limpieza segura y
efectiva.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR PATCHS DE
NETTOYAGE D'ARMES MIL SPEC
Introduction
Merci d'avoir choisi les Patchs de Nettoyage d'Armes MIL SPEC. Ces patchs sont conçus pour t'aider à nettoyer
tes armes de manière efficace et sécurisée. Ce guide fournit des informations importantes sur la sécurité et les
instructions d'utilisation pour garantir que ton expérience soit sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Garde toujours les patchs hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser les patchs à d'autres fins que le nettoyage des armes.
Assuretoi que ta zone de travail est propre et exempte de matériaux inflammables lors de l'utilisation de
solvants ou d'huiles.
Évite le contact avec la peau et les yeux. En cas de contact, rince abondamment à l'eau et consulte un
médecin si l'irritation persiste.
Range les patchs dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de
chaleur.
Dispose des patchs usagés correctement, en suivant les réglementations locales concernant les déchets
dangereux s'ils ont été contaminés par des solvants ou des huiles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Utilise le côté rugueux et ouvert du patch pour frotter la saleté et les résidus tenaces.
Utilise le côté doux et pelucheux pour appliquer des solvants et des huiles.
Ne dépasse pas le nombre recommandé de patchs pour le nettoyage afin d'éviter de boucher le canon.
Ne pas utiliser les patchs s'ils montrent des signes de dommages ou d'usure.
Suis les instructions du fabricant pour tout solvant ou huile de nettoyage utilisé en conjonction avec les
patchs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et dans une position sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patchs, la tige de
nettoyage, le solvant et l'huile.

Utilisation des Patchs :2.

Prends un patch du sachet.
Pour le nettoyage initial, utilise le côté rugueux pour frotter le canon. Insère la tige de nettoyage
dans le canon et fixe le patch de manière sécurisée.
Pousse le patch à travers le canon de la chambre vers le canon.
Pour appliquer des solvants ou des huiles, utilise le côté doux du patch. Applique une petite
quantité de solvant ou d'huile sur le patch et répartisle uniformément.
Répète le processus si nécessaire, en utilisant des patchs frais pour des résultats optimaux.

Après le Nettoyage :3.

Après le nettoyage, assuretoi que tous les patchs sont éliminés correctement.



Essuie l'arme avec un chiffon propre et sec pour enlever tout excès de solvant ou d'huile.
Range l'arme dans un endroit sûr et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Dispose des patchs usagés conformément aux réglementations locales. Si les patchs ont été contaminés
par des matériaux dangereux, suis les directives locales d'élimination des déchets dangereux.
Ne pas jeter les patchs dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des solvants ou des huiles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des Patchs de Nettoyage d'Armes MIL SPEC, n'hésite
pas à contacter le fabricant ou ton point d'achat. Réfèretoi toujours aux directives de sécurité et aux
recommandations les plus récentes.

Merci d'avoir choisi les Patchs de Nettoyage d'Armes MIL SPEC. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités. Suis ces directives pour garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI PANNELLI PER
LA PULIZIA DELLE ARMI MIL SPEC
Introduzione
Grazie per aver scelto i Pannelli per la Pulizia delle Armi MIL SPEC. Questi pannelli sono progettati per aiutarti a
pulire le tue armi in modo efficace e sicuro. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e
istruzioni per l'uso per garantire che la tua esperienza sia sicura ed efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Tieni sempre i pannelli fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare i pannelli per scopi diversi dalla pulizia delle armi.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di materiali infiammabili quando utilizzi solventi o oli.
Evita il contatto con la pelle e gli occhi. Se il contatto si verifica, risciacqua abbondantemente con acqua
e cerca assistenza medica se l'irritazione persiste.
Conserva i pannelli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di calore.
Smaltisci i pannelli usati in modo appropriato, seguendo le normative locali per i rifiuti pericolosi se sono
stati contaminati con solventi o oli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di procedere alla pulizia.
Utilizza il lato ruvido e a trama aperta del pannello per strofinare sporco e residui ostinati.
Usa il lato morbido e peloso per applicare solventi e oli.
Non superare il numero raccomandato di pannelli per la pulizia per evitare di ostruire la canna.
Non utilizzare i pannelli se mostrano segni di danno o usura.
Segui le istruzioni del produttore per qualsiasi solvente o olio utilizzato in combinazione con i pannelli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi i pannelli, la bacchetta di pulizia, il solvente
e l'olio.

Utilizzo dei Pannelli:2.

Prendi un pannello dalla busta.
Per la pulizia iniziale, utilizza il lato ruvido per strofinare la canna. Inserisci la bacchetta di pulizia
nella canna e attacca saldamente il pannello.
Spingi il pannello attraverso la canna dalla camera alla volata.
Per applicare solventi o oli, utilizza il lato morbido del pannello. Applica una piccola quantità di
solvente o olio sul pannello e distribuiscilo uniformemente.
Ripeti il processo se necessario, utilizzando pannelli freschi per risultati ottimali.

PostPulizia:3.

Dopo la pulizia, assicurati che tutti i pannelli siano smaltiti correttamente.
Pulisci l'arma con un panno pulito e asciutto per rimuovere eventuali residui di solvente o olio.
Conserva l'arma in un luogo sicuro e protetto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pannelli usati in conformità con le normative locali. Se i pannelli sono stati contaminati con
materiali pericolosi, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non smaltire i pannelli nei rifiuti domestici regolari se contengono solventi o oli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso dei Pannelli per la Pulizia delle Armi MIL SPEC, ti invitiamo
a contattare il produttore o il tuo punto di acquisto. Consulta sempre le linee guida e le raccomandazioni di
sicurezza più recenti.

Grazie per aver scelto i Pannelli per la Pulizia delle Armi MIL SPEC. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Si prega di seguire queste linee guida per garantire un'esperienza di pulizia sicura ed
efficace.



MIL SPEC GUN CLEANING PATCHES
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte MIL SPEC Gun Cleaning Patches. Disse lappene er designet for å hjelpe deg med å rengjøre
våpnene dine effektivt og trygt. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og bruksanvisninger for å sikre at
opplevelsen din er trygg og effektiv.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Hold alltid lappene utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr.
Bruk ikke lappene til noe annet enn våpenrengjøring.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for brennbare materialer når du bruker løsemidler eller
oljer.
Unngå kontakt med hud og øyne. Hvis kontakt skjer, skyll grundig med vann og søk medisinsk råd hvis
irritasjon vedvarer.
Oppbevar lappene på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og varmekilder.
Kasser brukte lapper på riktig måte, i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall hvis de har blitt
forurenset med løsemidler eller oljer.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at våpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning før rengjøring.
Bruk den grove, åpne vevsiden av lappen for å skrubbe bort tøff smuss og forurensning.
Bruk den myke, nappede siden for å påføre løsemidler og oljer.
Ikke overskrid det anbefalte antallet lapper for rengjøring for å unngå tilstopping av løpet.
Bruk ikke lappene hvis de viser tegn på skade eller slitasje.
Følg produsentens instruksjoner for eventuelle rengjøringsløsemidler eller oljer som brukes sammen med
lappene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og i en trygg posisjon.
Samle alle nødvendige rengjøringsutstyr, inkludert lappene, rengjøringsstangen, løsemiddel og
olje.

Bruke lappene:2.

Ta en lapp fra posen.
For initial rengjøring, bruk den grove siden til å skrubbe løpet. Sett rengjøringsstangen inn i løpet
og fest lappen sikkert.
Skyv lappen gjennom løpet fra kammeret til munningen.
For å påføre løsemidler eller oljer, bruk den myke siden av lappen. Påfør en liten mengde
løsemiddel eller olje på lappen og fordel det jevnt.
Gjenta prosessen etter behov, og bruk friske lapper for optimale resultater.

Etter rengjøring:3.

Etter rengjøring, sørg for at alle lappene kastes på riktig måte.
Tørk ned våpenet med en ren, tørr klut for å fjerne eventuelt overskudd av løsemiddel eller olje.



Oppbevar våpenet på et trygt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte lapper i samsvar med lokale forskrifter. Hvis lappene har blitt forurenset med farlige
materialer, følg lokale retningslinjer for avhending av farlig avfall.
Kasser ikke lappene i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder løsemidler eller oljer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerheten eller bruken av MIL SPEC Gun Cleaning Patches, vennligst
kontakt produsenten eller ditt kjøpspunkt. Vennligst referer alltid til de nyeste sikkerhetsretningslinjene og
anbefalingene.

Takk for at du valgte MIL SPEC Gun Cleaning Patches. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.
Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA ŁATEK DO
CZYSZCZENIA BRONI MIL SPEC
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Łatek do Czyszczenia Broni MIL SPEC. Te łatki zostały zaprojektowane, aby skutecznie i
bezpiecznie pomóc w czyszczeniu broni palnej. Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj łatki z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj łatków do żadnych innych celów niż czyszczenie broni.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od materiałów łatwopalnych podczas używania
rozpuszczalników lub olejów.
Unikaj kontaktu z skórą i oczami. W przypadku kontaktu dokładnie przepłucz wodą i skonsultuj się z
lekarzem, jeśli podrażnienie się utrzymuje.
Przechowuj łatki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł
ciepła.
Utylizuj zużyte łatki w odpowiedni sposób, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych, jeśli zostały zanieczyszczone rozpuszczalnikami lub olejami.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Użyj szorstkiej, otwartej strony łatki do szorowania trudnych zabrudzeń i osadów.
Użyj miękkiej, meszkowej strony do nakładania rozpuszczalników i olejów.
Nie przekraczaj zalecanej liczby łat do czyszczenia, aby uniknąć zatykania lufy.
Nie używaj łat, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Stosuj się do instrukcji producenta dotyczących wszelkich używanych rozpuszczalników lub olejów w
połączeniu z łatkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznej pozycji.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym łatki, pręt czyszczący, rozpuszczalnik i
olej.

Używanie łat:2.

Weź jedną łatkę z opakowania.
Do początkowego czyszczenia użyj szorstkiej strony, aby wyszorować lufę. Włóż pręt czyszczący do
lufy i mocno przymocuj łatkę.
Przepchnij łatkę przez lufę od komory do wylotu.
Aby nałożyć rozpuszczalniki lub oleje, użyj miękkiej strony łatki. Nałóż niewielką ilość
rozpuszczalnika lub oleju na łatkę i równomiernie ją rozprowadź.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, używając świeżych łat dla optymalnych rezultatów.

Po czyszczeniu:3.

Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że wszystkie łatki zostały odpowiednio zutylizowane.



Przetrzyj broń czystą, suchą szmatką, aby usunąć wszelkie nadmiary rozpuszczalnika lub oleju.
Przechowuj broń w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane łatki zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeśli łatki zostały zanieczyszczone materiałami
niebezpiecznymi, stosuj się do lokalnych wytycznych dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łat w regularnych odpadach domowych, jeśli zawierają rozpuszczalniki lub oleje.

Kontakt w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Łatek do Czyszczenia Broni
MIL SPEC, prosimy o kontakt z producentem lub miejscem zakupu. Zawsze zapoznaj się z najnowszymi
wytycznymi i zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Dziękujemy za wybór Łatek do Czyszczenia Broni MIL SPEC. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami. Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia.



MIL SPEC ASEPUHDISTUSLAPUT
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit MIL SPEC asepuhdistuslaput. Nämä laput on suunniteltu auttamaan aseidesi puhdistamisessa
tehokkaasti ja turvallisesti. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja käyttöohjeita varmistaakseen, että
kokemuksesi on turvallinen ja tehokas.

Yleiset turvallisuusohjeet
Pidä laput aina lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Älä käytä lappuja muuhun tarkoitukseen kuin aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja vapaa kaikista syttyvistä materiaaleista käytettäessä
liuottimia tai öljyjä.
Vältä kosketusta ihoon ja silmiin. Jos kosketusta tapahtuu, huuhtele perusteellisesti vedellä ja hae
lääkärin apua, jos ärsytys jatkuu.
Säilytä laput viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lämmönlähteistä.
Hävitä käytetyt laput asianmukaisesti noudattaen paikallisia määräyksiä vaarallisten jätteiden
käsittelystä, jos ne ovat saastuneet liuottimilla tai öljyillä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Käytä lappujen karkeaa, avointa kudospuolta puhdistaaksesi vaikeat lika ja jäämät.
Käytä pehmeää, nukattua puolta liuottimien ja öljyjen levittämiseen.
Älä ylitä suositeltua lappujen määrää puhdistuksessa tukkeutumisen välttämiseksi.
Älä käytä lappuja, jos ne osoittavat vaurioita tai kulumista.
Noudata valmistajan ohjeita käytettävien puhdistusliuottimien tai öljyjen osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien laput, puhdistusputki, liuotin ja öljy.

Lappujen käyttö:2.

Ota yksi lappu pussista.
Alkuperäistä puhdistusta varten käytä karkeaa puolta puhdistaaksesi aseen sisäosat. Liitä
puhdistusputki lappuun ja varmista se kunnolla.
Työnnä lappu aseen sisään kammiosta suulle.
Liuottimien tai öljyjen levittämiseen käytä pehmeää puolta. Levitä pieni määrä liuotinta tai öljyä
lapulle ja jakaa se tasaisesti.
Toista prosessi tarpeen mukaan, käyttäen tuoreita lappuja optimaalisten tulosten saavuttamiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:3.

Puhdistuksen jälkeen varmista, että kaikki laput hävitetään asianmukaisesti.
Pyyhi ase puhtaalla, kuivalla kankaalla ylimääräisen liuottimen tai öljyn poistamiseksi.
Säilytä ase turvallisessa ja suojatussa paikassa.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt laput paikallisten määräysten mukaisesti. Jos laput ovat saastuneet vaarallisista
materiaaleista, noudata paikallisia vaarallisten jätteiden hävitysohjeita.
Älä hävitä lappuja tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos ne sisältävät liuottimia tai öljyjä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä MIL SPEC asepuhdistuslapuista, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopisteeseesi.
Viimeisimpien turvallisuusohjeiden ja suositusten noudattaminen on aina tärkeää.

Kiitos, että valitsit MIL SPEC asepuhdistuslaput. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Ole
hyvä ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen.



MIL SPEC GUN CLEANING PATCHES
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt MIL SPEC Gun Cleaning Patches. Dessa lappar är designade för att hjälpa dig att effektivt
och säkert rengöra dina vapen. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och bruksanvisningar för att
säkerställa att din upplevelse är säker och effektiv.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Håll alltid lapparna utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd inte lapparna för något annat ändamål än vapenrengöring.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brandfarliga material när du använder lösningsmedel eller
oljor.
Undvik kontakt med hud och ögon. Om kontakt sker, skölj noggrant med vatten och sök medicinsk
rådgivning om irritation kvarstår.
Förvara lapparna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Kassera använda lappar på rätt sätt, enligt lokala regler för farligt avfall om de har kontaminerats med
lösningsmedel eller oljor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan rengöring.
Använd den grova, öppna vävda sidan av lappen för att skrubba bort tuff smuts och fouling.
Använd den mjuka, napped sidan för att applicera lösningsmedel och oljor.
Överskrid inte det rekommenderade antalet lappar för rengöring för att undvika att bore blir igensatt.
Använd inte lapparna om de visar tecken på skada eller slitage.
Följ tillverkarens instruktioner för eventuella rengöringslösningsmedel eller oljor som används
tillsammans med lapparna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och i en säker position.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive lappar, rengöringsstav, lösningsmedel och
olja.

Använda lapparna:2.

Ta en lapp från påsen.
För initial rengöring, använd den grova sidan för att skrubba bore. Sätt in rengöringsstaven i bore
och fäst lappen ordentligt.
Skjut lappen genom bore från kammern till mynningen.
För att applicera lösningsmedel eller oljor, använd den mjuka sidan av lappen. Applicera en liten
mängd lösningsmedel eller olja på lappen och fördela den jämnt.
Upprepa processen vid behov, använd färska lappar för optimala resultat.

Efter rengöring:3.

Efter rengöring, se till att alla lappar kasseras på rätt sätt.
Torka av vapnet med en ren, torr trasa för att ta bort eventuell överflödig lösningsmedel eller olja.



Förvara vapnet på en säker och säker plats.

Kassering instruktioner
Kassera använda lappar i enlighet med lokala regler. Om lapparna har kontaminerats med farliga
material, följ dina lokala riktlinjer för kassering av farligt avfall.
Kassera inte lappar i vanlig hushållsavfall om de innehåller lösningsmedel eller oljor.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av MIL SPEC Gun Cleaning Patches, vänligen kontakta
tillverkaren eller din inköpspunkt. Referera alltid till de senaste säkerhetsriktlinjerna och rekommendationerna.

Tack för att du valt MIL SPEC Gun Cleaning Patches. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Vänligen följ dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO ČISTÍCÍ ZÁPLATY
MIL SPEC
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí záplaty MIL SPEC. Tyto záplaty jsou navrženy tak, aby vám pomohly efektivně
a bezpečně čistit vaše zbraně. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k použití,
které zajistí, že vaše zkušenost bude bezpečná a efektivní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy uchovávejte záplaty mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte záplaty k jiným účelům než k čištění zbraní.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez hořlavých materiálů při používání rozpouštědel nebo
olejů.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima. Pokud dojde ke kontaktu, důkladně opláchněte vodou a
vyhledejte lékařskou pomoc, pokud podráždění přetrvává.
Skladujte záplaty na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Použité záplaty správně zlikvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad, pokud byly
kontaminovány rozpouštědly nebo oleji.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a namířená bezpečným směrem před čištěním.
Použijte hrubou, otevřenou stranu záplaty pro drhnutí odolných nečistot a usazenin.
Použijte měkkou, načechranou stranu k aplikaci rozpouštědel a olejů.
Nepřekračujte doporučený počet záplat pro čištění, abyste se vyhnuli ucpání hlavně.
Nepoužívejte záplaty, pokud vykazují známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte pokyny výrobce pro jakákoli čisticí rozpouštědla nebo oleje používané ve spojení se záplatami.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně záplat, čisticí tyče, rozpouštědla a oleje.

Použití záplat:2.

Vezměte jednu záplatu z balení.
Pro počáteční čištění použijte hrubou stranu k drhnutí hlavně. Vložte čisticí tyč do hlavně a
bezpečně připevněte záplatu.
Proveďte záplatou pohyb hlavní od komory k ústí.
Pro aplikaci rozpouštědel nebo olejů použijte měkkou stranu záplaty. Naneste malé množství
rozpouštědla nebo oleje na záplatu a rovnoměrně jej rozprostřete.
Opakujte proces podle potřeby, přičemž používejte čerstvé záplaty pro optimální výsledky.

Po čištění:3.

Po čištění zajistěte, že všechny záplaty jsou správně zlikvidovány.
Otřete zbraň čistým, suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli přebytečné rozpouštědlo nebo
olej.
Uložte zbraň na bezpečné a zabezpečené místo.



Pokyny pro likvidaci
Použité záplaty zlikvidujte v souladu s místními předpisy. Pokud byly záplaty kontaminovány
nebezpečnými materiály, dodržujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Nepořádejte záplaty do běžného domácího odpadu, pokud obsahují rozpouštědla nebo oleje.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití čisticích záplat MIL SPEC se prosím obraťte na výrobce
nebo místo nákupu. Vždy se odkazujte na nejnovější bezpečnostní pokyny a doporučení.

Děkujeme, že jste si vybrali čisticí záplaty MIL SPEC. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami. Prosím, dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnou a efektivní zkušenost při čištění.
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